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Can cwlPursuant to:

- Luat Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 duwoc Qudc hoi théng qua ngdy 17/6/2020 va céc van ban
huéng dén thi hanh;

The Law on Enterprises No. 59/2020/QH 14 issued by National Assembly dated June 17%, 2020 and
otffer implementing regulations;

- Ludt Ching khoan sé 54/2019/QH14 duoc Quéc hoi théng qua ngay 26/11/2019 va cac van ban

huéng dan thi hanh; _
The Law on Securities No. 54/2019/QH14 issued by National Assembly daled November 26", 2019;

- Nghi dinh s6 155/2020/NB-CP ngay 31/12/2020 cda Chinh Phad quy dinh chi tiét thi hanh mot sé diéu
cua Ludt Ching khoan;

Pursuant to Decree No. 155/2020/ND-CP dated 31 December, 2020 of the Gavernment detailing
the implementation of a number of articles of the Law on Securities;

- Piéu lé cia Céng Ty C6 phan Tap doan Pau tw Dja 6¢ No Va (“Céng Ty');

The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the *“Company’).

- To trinh cia H6i déng Quan tri (“HPQT”) sé 06/2023-TTr-NVLG ngay 10/03/2023 vé dy quyén cho
HOQT quyét dinh viéc thuc hién tai cdu tric Céng Ty bao gém viéc thuong luong va trién khai khi
phét hanh moi cd phidu, tréi phiéu chuyén déi, cac cong cu khac dé ting von hoat déng kinh doanh,
tai cdu trac tai chinh (bao gém ca hoan déi cd phan, hoan déi no thanh c6 phiéu hodc tai san);

The Proposal of the Board of Directors (the “BOD”) No. 06/2023-TTr-NVLG dated March 16", 2023

Re. Authorizing the BOD to decide on the implementation of the Company's restructuring including

the negotiation and implementation of new issuance of shares and/or of convertible bonds, and other

fools to increase capital. and financial restructuring (including stock swaps, debtdo-stock or asset
swaps);

- Bién ban kiém phiéu 14y y kién c6 dong Céng Ty ngay 923 . C'35 72023,
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The Minutes ¢ of  voting
Mareh 287 ....,2023

checking results  of  shareholder's  writfen  opinions  dated

QUYET NGHI
RESOLVES

DIEU1. Théng qua phwong an phat hanh cé phiéu (“Phwong An Phat Hanh") va cac ndi dung Gy

quyén cho HDQT dé trién khai Phwong An Phat Hanh, cu thé nhw sau:

ARTICLE 1. Approval of the Plan for the issuarnce of new shares ("Share lssuance Plan") and

tlelegation of authority to the BOD to negotiate and implement the Share lssuance Plan, with

the following details:

1.1. Théng qua Phwong an phat hanh cé phiéu riéng 1é va Gy quyén cho HPQT trién khai thwe

hién, chi tiét nhw sau:

Approval of the privale placement of shares plan and delegation of authority to the BOD to

implement if, with the following details:

A. Phwong an phat hanh c¢é phiéu riéng 1é

Private placement of shares plan

1. T6 chirc phat hanh
lssuer

2. Tén cb phiéu phat hanh
Name of securities

3. Ma chirng khoan
Ticker symbol

4. Loai cé phiéu phat hanh
Type of share

5. Ménh gia cé phiéu
Par value

6. Sé lwong cb phiéu dw
kién phat hanh
Estimated  number  of
issued shares

7. Téng gia tri phat hanh
(theo ménh gia)
Total value of issuance at

Céng Ty Cbé phan Tap Poan PAu tw Dia éc No Va

No Va Land Investmernt Group Corporation

Cb phiéu Céng Ty C& phan Tap Doan Dau tw Dia 6¢c No Va
Share of No Va Land Investment Group Corporation

NVL
NVL

C6 phiéu phd théng

Ordinary share

10.000 déng/cd phiéu

VND 10,000/ share

Dw kién 975.052.269 cb phiéu, trong do:

Expected 975,052,269 shares
9.750.522.690.000 déng

VIND 8,750,522,690,000
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par value

8. Gia phat hanh va nguyén
tac xac dinh gia
Offering price and  price
determination principle

9. Loai tai san gop vén

Contributed assels

10. Phwong an st dung sb
tién thu dwoc tr dot chao
ban

Use of proceeds plan

Do HPQT phé duyét nhwng khéng thdp hon 10.000
ddng/cd phiéu

As decided by the BOD but no less than VND 10,000 per
share

B&ng Pbng Viét Nam va/hodc quyén st dung déat va/hodc
tai san khac co thé dinh gia dwoc bang Dong Viét Nam

Uy quyén cho HPQT quyét dinh loai tai sdn gop vén cu thé
cho tlrng déi twong chao ban, va thuc hién cac thu tyc lién
quan dé hoan tat viéc gop von.

In Vietnamese Dong and/or land use rights and/or other
assets that can be valued in Vietnamese Dong

Authorize the BOD to decide on the specific type of
contributed assets for each objecl, and carry out relevant
procedures to complete capital contribution.

Sé tién thu dwoc tir dot chao ban cb phiéu riéng 1é sé dwoc

str dung d& bd sung vén kinh doanh ctia Céng Ty, bao gom:

+ Pau tw gép thém vén vao Céng Ty con dé tai co cau no
va thanh toan cac khoan ng phai trd dén han ctia Cong
Ty con (bao gém goc, l&i va céac khoan phi phai tré khac);
va/hoac

+ Thuc hién cac dw an ma Céng Ty con la chi dau tw;
va/hodc

+ Thanh toan cac khoan thué va cac khoan phai nép Nha
nwéc cia Cong Ty; va/hoac

+ B sung vén lwu déng cla Céng Ty va/hodac Cong Ty
con.

Uy quyén cho HPQT cht déng digu chinh ty 1& phan bé vén

thu dwoc tir dot chao ban cho tirng muc dich theo dung

muc dich st dung vén da dwoc Dai hoi doéng co dong

(“PHDCBH") thdng qua.

Capital raised from the private placement will be used to

supplement the Company’s activities including:

+ Invest in contributing additional capital to the subsidiaries
to restructure debts and pay the liabilities due of the
subsidiaties (including principal, interest and other fees
payable); and/or

+ Execute projects where the subsidiaries act as an
investor; and/or
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+ Payment of taxes and other payables of the company to
the State; and/or

+ Addition of working capital of the Company and/or its
subsidiaries.

Authorize the BOD to proactively adjust the capital

allocation rate obtained from the offering for each purpose

in accordance with the purpose of using the capital

approved by the General Meeting of Shareholders (“GIMS”).

11. Béi twong phat hanh Bao gébm nha dau tw chién lwoc va/hodc nha dau tw ching
khoan chuyén nghiép
Objects of offering Including strategic investors and/or professional securities
investors
12. Tiéu chi lwa chon nha dau (a) Nha ddu tw chivng khoan chuyén nghiép:
1 Professional securities investors:

Nha dau tw chirng khoadn chuyén nghiép la té chic, ca
nhan trong nwéc va nwdc ngoai cé nang lwe tai chinh va
dap (rng tiéu chi la nha dau tw chirng khoan chuyén nghiép
quy dinh tai Khodn 1 Diéu 11 Luat Chirng Khoan;
Frofessional securities investors are domestic and foreign
organizations and individuals with financial capacity and
must meet the qualifications of a professional securities
investor as defined in Clause 1, Article 11 of the Law On
Securities;

Investor selection criteria

Uy quyén cho HBQT Iwa chon nha diu tw dap tng didu
kién nha dau tw chirng khoan chuyén nghiép theo quy dinh
phap luat va xac dinh sé Iwong cd phiéu phan phéi cho
tleng nha dau tw chirng khoan chuyén nghiép.

Authorize the BOD to select investors who meel the
concliions  for  institutional  securities  investors  in
accordance with the law and. determine the number of
shares to be distributed to each institutional securities
investor.

(b) Nha dau tw chién lwoc:

Strategic investors:

Nha dau tw chién lwoc 1a té chire, ca nhan trong nudc va
nwéc ngoai dap (rng cac diéu kién cu thé nhw sau:
Strategic investors are domestic and foreign organizations
and individuals that meet the following specific conditions:

e  Boéng gdp cho viéc xac dinh Binh hwéng va Chién
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13, Phuwong thirc x(r Iy cb

14.

15.

phiéu khéng chao ban hét

Methods of  handiing
undistributecd shares

Ty lé s& hiru nwédc ngoai
khi thwe hién phat hanh

Foreign ownership ralio
when making the
placement tranche

Quy dinh v& chuyén

nhwong

Transfer restriction

lwge phat trién Céng Ty;
Contribute to the determination of the Company's
Orientation and Development Strategy

o C6 nang lwe tai chinh, c6 nguyén vong gan bo lau dai
va nguyén vong tr& thanh cé déng clia Cong Ty;

Have financial capacity, have a desire to stick around for a
long time and aspire to become a shareholder of the
Company;

e  Cam két'hop tac lau dai véi Céng Ty.

Commit to long-term cooperation with the Company.

Uy quyén cho HPQT Iwa chon nha dau tw dap ng diéu
kién nha dau tw chién lwoc va xac dinh sb lweng cb phiéu
phan phéi cho tirng nha dau tw chién lwgc.

Authorize the BOD to select investors who meet the

conditions for strategic invesiors and determine the number
of shares to he distributed to each slralegic investor.

DHBCPH Uy quyén cho HBQT tiép tuc chao ban cho cac
nha dau tw khac (néu co), dam bdo phl hop véi tiéu chi
Iwa chon nha dau tw da dwoc PHDCD théng qua va dam
bao loi ich cho Céng Ty va cé déng

The GMS authorizes the BOD to continue offering to other
investors (if any), ensuring compliance with the investment
selection criteria approved by the AGM and ensuring the
henefits for the Company and shareholders.

PHBDCPE Uy quyén cho HDQT quyét dinh phwong an dam
bao viéc phat hanh cd phiéu dap (ng diéu kién ty Ié s&
hiru nwéc ngoai
The GMS authorizes the BOD to decide on a plan fo
ensure the share issuance to meet the foreign ownership
ratio condlitions.

Viéc chuyén nhwong cb phiéu chao ban riéng 1é b han ché
la 03 ndm dbi véi nha dau tw chién lwoc va la 01 nam dbi
v&i nha dau tw chirng khoan chuyén nghiép ké tir ngay két
thic dot chao ban, trir trwong hop chuyén nhuong gitra
cac nha dau tw chirng khoan chuyén nghiép hodc thuc
hién theo ban an, quyét dinh ctia Téa an da co hiéu lwe
phap luat, quyét dinh ctia Trong tai hodc thira ké theo quy
dinh cua phap luat

The transfer of private placement of shares is limited to 03
yvears for strategic investors and 01 year for professional
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investors from the ending dale of the private placemeit.
except for transfer hetween professional investors, transfer
under an effective court judgment or decision, arbitral
decision, and transfer due to inheritance as prescribed by
law.
16. Thoi gian trién khai duw Dw kién trong ndm 2023 hodc thdi gian khac theo quyét
kién dinh ctia HDQT sau khi Uy ban Ching khoan Nha nuéc ¢
van ban vé viéc nhan dwoc hdé so ding ky chao ban cb
phiéu riéng 18
Expected in 2023 or other time as decided by the BOD

Expected time of i i
e L after the State Securities Commission has a wrilten
issuance : _ o
docurnent on the receipt of the registration dossier for
private placement of shares
17. Pang ky lwu ky va niém Toan bd s6 cb phiéu phat hanh riéng 1é sé& duwoc dang ky
yét bd sung lwu ky bé sung tai Trung tdm Lwu ky Chirng khoan Viét

Nam (VSD) va dang ky niém yét bé sung trén Sé& Giao dich
Chirng khoan TP. H6 Chi Minh (HOSE), phu hop véi cac
quy dinh cua phap luat hién hanh

All private placement of shares will be registered for
additional depository at the Vietnam Securities Depository
(VSD) and aclditionally listed on the Ho Chi Minh City Stock
Exchange (HOSE), in accordance with the provisions of the
current laws.

Depository registration
and additional listing

B. Uy quyén HDQT
Authorization
DHBCH Gy quyén cho HDQT tb chirc thuc hién, bao gdm nhung khéng gidi han, cac coéng
viéc sau day:
The GMS authorise fo the BOD to conduct the following activities, including but not lirmited to:

- Trién khai phwong an phat hanh chi tiét, phii hop véi nhu cau ctia Cong Ty; Quyét dinh

viéc slra doi, diéu chinh, giai trinh chi tiét Phuong an chao ban néu trén theo dé& nghi clia
co quan nha nuéc cd thAm quyén nhdm trién khai phwong an phat hanh;
Implement a detailed private placement of shares plan in line with the Company's needs;
Decide on the madification, adjustment and detailed explanation of the above private
placement of shares plan at the request of competent authorities in order to implement
the private placement of shares plan;

- Quyét dinh thoi diém cu thé dé thuc hién viéc chao ban va lén phwong an x 1y cb phiéu

chwa ban hét (néu cd);
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Decide on the appropriate time to process the offering plan and make a plan to handle
unsubscribed shares (if any);

- Quyét dinh phuong an st dung vén chi tiét theo phuong an st dung vén duoc BHBCD
phé duyét, phu hop véi quy dinh cla phap luat, phan bd sb tién thu dwoc tir dot chao
ban cho tirng muc dich phi hop voi tién d6 tang vén diéu 1€, tinh hinh hoat dong kinh
doanh ctia Cong Ty tuy theo tinh hinh thuc té& khi trién khai viéc phat hanh ¢6 phiéu.
Decide on a detailed capital use plan according to the capital use plan approved by the
GMS, in accordance with the provisions of law; allocate the proceeds from the issuance
for each purpose in line with the progress of charter capital increase and the Company's
business operations depending on the actual situation when implementing the share
issuance.

- B& sung, didu chinh phwong an phat hanh cd phiéu theo yéu cau ctia cac Co quan quan
ly nha nwée, tuan thi theo cac quy dinh cla phap luat cd lién quan (néu cé), nham dam
bao quyén loi cho cb déng va Cong Ty;

Supplement and/or adjust the private placerment of shares plan at the request of the State
management agencies, comply with relevant laws (if any), in order to ensure the interests
of shareholders and Company;

- Thuwc hién cac tha tuc dang ky phat hanh va bao cao két quad phat hanh véi Uy ban
Chtrng khoan Nha nwéc (UBCKNN);

Carry out private placement of shares registration procedures and report private
placement of share result to the State Securities Commission (88C);

- Trién khai cac thi tuc can thiét dé& Dang ky Iwu ky bd sung tai VSD va Dang ky niém yét
bd sung trén HOSE theo quy dinh cda phap luat sau khi két thic viéc phat hanh;
Implement necessary procedures for additional depository registration at VSED and
additional listing registration on HOSE in accordance with the law after the end of the
privale share placement;

_ Thuwe hién cac tha tuc ding ky doanh nghiép va hoan thién Biéu 1& phu hop véi von diéu
& moi sau khi hoan tat viéc phat hanh;

Carry out procedures for business registration and finalize the Charter in accordance with
the new charter capital after completing the private placement of shares;

- Céac cbng viéc khac co lién quan dé hoan tét viéc phat hanh cb phiéu riéng 1€, pht hop

v&i phwong an phat hanh da duwgc BHBCD thong qua;
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Other related work to complete the private share placement, in accordance with the
private placement of shares approved by the GMS;
- Thay dbi gidy chirng nhan dang ky kinh doanh va sira déi Diéu & Céng Ty vé viéc tang
vén diéu & sau khi phat hanh cé phiéu noi trén.
Chahge the business regisiration certificate and amend the Company's Charter on the
increase of charter capital after the private share placement.
1.2. Théng qua Phwong an chao ban thém c¢é phiéu cho c¢6 dong hién hivu va Gy quyén cho
HDQT trién khai thwe hién, chi tiét nhw sau:
Approval of the Additional Share issuance plai to existing shareholders
and delegation of authority to the BOD to implement it, with the following details:

A. Phwong an chao ban thém cé phiéu cho c¢b déng hién hivu
Addition share issuance plan to existing shareholders

1. Té chirc phat hanh Céng Ty Cb phan Tap Poan PAu tw Dia 6c No Va
Issuer No Va Land Investment Group Corporation
2. Tén cb phiéu phat hanh Cé phiéu Cong Ty Cb phan Tap Poan Dau tw Dja éc No Va
Name of securities Share of No Va Land Investment Group Corpaoration
3. Ma chirng khoan NVL
Ticker symbaol NVL
4. Loai cb phiéu phat hanh C6 phiéu phé théng
Type of share Ordinary share
5. Ménh gia cé phiéu 10.000 déng/cé phiéu
Par value VIND 10,000/ share
6. Tong sé cb phidu da 1.950.104.538 ¢b phiéu
phat hanh
Total number of jssued 1.950,104,538 shares
shares
7. S6 luwgng cb phiéu dang 1.950.104.538 cb phiéu
Iwu hanh
Number of outstanding 1,950,104, 538 shares
shares
8. S0 lwgng cb phiéu quy 0 c¢b phiéu
Number  of  treasury 0 share
shares
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9. Sé lwong cb phiéu dy Dw kién 1.950.104.538 cb phiéu
kién phat hanh . .
enp - Expected 1,950,104,538 shares
Estimated number of
issued shares

10. Téng gia tri phat hanh 19.501.045.380.000 ddng
(theo ménh gia)
Total value of issuance VND 19.501,045, 380,000
at par value

11. Ty |é phat hanh (s6 100%

luong cd phiéu duw kién
phat hanh/ sé luong ¢6

phiéu dang luu hanh)
Issuance  rate  (total
estimated - number of 100%
issued shares/ number
of outstanding shares)
12. Péi twong phat hanh Cb dong hién hiru co6 tén trong danh sach tai ngay dang ky cubi

cuing chét danh sach cb ddng dé nhan cé phiéu phat hanh thém.

Offering target Existing shareholders whose names are in the list of NVL's
shareholders as at the record date, are entitled to exercise the right
to purchase shares

13. Phwong thirc chao ban Chao ban cho cb déng hién hiru theo phwong thirc thyc hién
quy&n mua
Offering method Offering for the existing shareholders with the subscription rights
14. Ty l& thuc hién quyén 1:1 (Tai thoi diém chét danh sach cb dong dé thuc hién quyén, cb
dw kién déng s& hivu 01 (mot) cb phiéu sé dwoc nhan 01 (mét) quyén mua,

cd ddng s& hivu 01 (Mot) quyén mua sé dwoc quyén mua thém 01
(mét) cé phiéu mai)

Trong trwong hop, HDQT quyét dinh thoi diém thwe hién dot chao
ban cd phiéu riéng 1& trudc thdi diém thuwe hién dot chao ban thém
cb phiéu cho cé déng hién hitu, PHDCD Gy quyén cho HDQT quyét
dinh ty I& thwc hién quyén cho phu hop, can ctr vao sb lwong cod
phiéu lwu hanh va sé lwong cb phiéu phat hanh thuc té tai thoi diém
nép hd so chao ban.

1:1 (on the date of finalized shareholders list for right execution,
shareholder owns one (01) purchasing right per (01) share,
shareholders owns one (01) purchasing right able to buy one (01)
new issued share).

Ratio of rights execution

In case, the BOD decides the timing of the private placement of
shares before the time of conducting the offering of additional shares
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15.

16.

17.

18.

Piéu kién han ché
chuyén nhwong
Transfer restriction

Gia chao ban dy kién va
nguyén tac xac dinh gia
Offering price and price
tletermination principle
Chuyén nhwong quyén
mua c¢b phiéu

Transfer the subscription
rights

Thoi gian dw kién trién
khai

Expected time of
issuance

19. Phuong an st dung vén

to existing shareholders, The GMS authorizes the BOD to decide on
the ratio of rights execution of each tranche accordingly that based
on the number of outstanding shares and the actual number of issued
shares al the time of submission of the issuance documents.

Cé phiéu phat hanh thém khéng bi han ché chuyén nhuong

Additional issued shares are not subjected to transfer restrictions

Do HBQT phé duyét nhung khéng thdp hon 10.000 déng/cd phiéu

As decided by the BOD but no less than VIND 10,000 per share

Cé déng hién hiru dwoc chuyén nhuong quyén mua 01 (mét) 1an duy
nhéat cho cac déi twong khac.

Cac cb dong trong tinh trang han ché chuyén nhuwong vin duwoc
nhan quyén mua cb phiéu. Sé lwong cb phiéu mua thém tir quyén
mua nay khong bj han ché chuyén nhuong.

The existing shareholders are entitled to transfer the subscription
rights to another for once.

Shareholders restricted in transferability are still entitled to purchase
shares. The number of additional shares purchased from the right fo
purchase shares is not restricted.

Du kién trong ndm 2023 hoac thoi gian khac theo quyét dinh clia Hai
doéng Quan tri sau khi Uy ban Chirng khoan Nha nwéc cip Gidy
chirng nhan dang ky chao ban thém cb phiéu ra céng chiing
Expected in 2023 or other time as decided by the BOD after the State
Securities Commission issues the Cerlificate of Registration for the
Addifional Public Offering

S6 tién thu dwoc tir dot chao ban cd phiéu cho ¢d déng hién hivu sé

dwoc st dung dé bd sung vén kinh doanh ctia Céng Ty, bao gém:

+ Tai co cAu no va thanh toan cac khoan no phai trd dén han cla
Coéng Ty (bao gom gbc, ldi va céc khoan phi phéi tra khac) valhoac

+ Thanh toan chi phi lwong cho can bd nhan vién trong Cong Ty;

va/hoac

+ Thanh toan chi phi van hanh chung ctia Céng Ty va/hodc Céng Ty

con; va/hodc

4 Thuwe hién cac dw an do Céng Ty la chu dau tw.
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Capital use plan

20. Phwong thire x& Iy cb
phiéu khéng chao ban
hét (néu co)

Methods of handling for

undistributed shares

Uy quyén cho HDQT chi dong diéu chinh ty 1& phan bd vén thu dwoc
tlr dot chao ban cho tirng muc dich theo dung muc dich st dung von
da duwoc BHDCBD théng qua.

Capital raised from offering of shares to existing shareholders will be

used to supplement the Company’s activities including:

+ Restructure debts and pay the liabilities due of the Company

(including principal, interest, and other fee payables); and/or
+ Payment of salary expenses for employees in the Company; and/or
- Payment of general operation expenses of the Company and/or its
stibsidiaries; and/or
+ Excute projects where Company act as an investor.

Authorize the BOD to proactively adjust the capital allocation rate
obtained from the offering for each purpose in accordance with ihe
purpose of using the capital approved by the GMS.

PHDCD Gy quyén cho HPQT tiép tuc chao ban cho cac nha dau tw
khac véi diéu kién chao ban khéng thuan lgi hon so voi diéu kién
chao ban ¢b phiéu cho cé dong hién hiru dé dam bao thanh céng
cho dgt chao ban.

Viéc phan phdi s cb phiéu khéng chao ban hét cho nha dau tw
khac sé tuan thu cac quy dinh:

- Tuéan tha quy dinh tai Piéu 195 Luat Doanh Nghiép: “Céng Ty
con khéng duoc dau tw mua cb phiéu, gop vén vao Céng Ty me.
Céac Céng Ty con cla cung mét Cong Ty me khong duroc déng thoi
cling gép von, mua cd phiéu dé sé hitu chéo lan nhau.”

- Pam béo cac diéu kién chao ban cb phiéu theo quy dinh tai
Piéu 42 Nghi dinh 155/2020/ND-CP do Chinh phd ban hanh ngay
31/12/2020 v& viéc quy dinh chi tiét thi hanh mét sb diéu cla Luét
Chirng Khoan.

Sé cb phiéu chao ban tiép cho cac dbi twong khac bi han ché
chuyén nhwong trong thdi gian 01 ndm ké tir ngay két thic dot
chao ban.

The GMS authorizes the BODs to continue to distribute offered
shares to other investors (if any) with the issuance conditions not
more favorable than the conditions of issuance shares to existing
shareholders to ensure the success of the issuance.

The distribution of the remaining undistributed shares to other
investors will comply with the following regulations:

- Comply with the provisions of Article 195 of the Law on
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Enterprise: "A subsidiary company.must not contribute capital to
or purchase shares of the parent company. Subsidiary
companies of the same parent company must not contribute
capital to or purchase shares of each other to establish cross
ownership”

5 Ensuring the conditions for Issuance shares as prescribed in
Article 42 of Decree 155/2020/ND-CP  issued by the
Government  on  December 31, 2020 defailing Ihe
implementation of a number of articles of the Law on Securities.

The number of shares further offered for sale to other investors

shall be restricted from being transferred for a period of 01 year

from the end of the issuance.

21. Ty & s& hiru nwde ngodi :  BHDCH Gy quyén cho HPQT xay dwng phwong an dam bao viéc
khi thire hién phat hanh phat hanh cé phiéu dap tng ty 1& sé& hiru nwéc ngoai
Fereign ownership ratio The GMS authorizes the BODs to develop a plan to ensure the
when making the issuance tranche to meet the rate of foreign ownership
placerment tranche

22. Thoi gian trién khai d ;D kién trong n&m 2023 hodc thoi gian khac theo quyét dinh cla
kién HBQT sau khi Uy ban Chiing khoan Nha nuwéc (‘SSC”) cip Gidy

chirng nhan dang ky chao ban thém cé phiéu ra céng chiing
Expected in 2023 or other time as decided by the BOD after the
State Secuyrities Commission [“S8C7) issues the Certificate of

Expected time of

issuance
Registration for the Public Offering of more shares
23.Dang ky lvu ky vaniém  : Toan bd sb cb phiéu phat hanh cho c¢é déng hién hiru sé dwoc
yét bé sung dang ky lwu ky bd sung tai Trung tam Lwu ky Chirng khoan Viét

Nam (“VSD”) va dang ky niém yét bd sung trén S& Giao dich
Chirng khoan TP. H6 Chi Minh (“HOSE”), phli hop voi cac quy
dinh cua phap luat hién hanh

All shares issued to existing shareholders will be registered for
additional depository at the Vietnam Securities Depository ("VSD”)
and additionally listed on the Ho Chi Minh City Stock Exchange
("HOSE’), in accordance with the provisions of the current laws.

Depository registration
and additional listing

B. Uy quyén HPQT
Authorization
DHBCD Uy quyén cho HPQT td chirc thuc hién, bao gdm nhuwng khdng gii han, cac céng
viéc sau day:
The GMS authorise to the BOD to conduct the folfowing activities, including but not limited to:
- Quyét dinh thei diém cu thé dé thwe hién viéc chao ban va thwe hién cac tha tuc chét danh

sach ¢6 ddng cho viéc phat hanh, quyét dinh phwong an xc Iy cb phiéu chwra ban hét (néu
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cd); Quyét dinh ty I& thwe hién quyén cdn clr vao sb lwong cb phiéu lvu hanh va sb lvong
cd phiéu phat hanh thyc té tai thei diém ndp ho so chao ban;

Decide on the appropriate time to process the offering plan and conduct procedures to
record the list of shareholders for the issue, decide on a plan to handle undistributecl
shares (if any). Decide on the Ratio of rights execution based on the number of
oulstanding shares and the actual number of issued shares at the time of submission of
the offering dossier.

Quyét dinh phwong an st dung vén chi tiét theo phwong an st dung von dwoc BHDCD
phé duyét, phu hop v&i quy dinh cua phap luat; phan bd sb tién thu dwec tir det chao ban
cho tieng muc dich phd hop véi tién do tang vén diéu 1€, tinh hinh hoat déng kinh doanh
clia Cong Ty tly theo tinh hinh thuyc té khi trién khai viéc phat hanh ¢é phiéu.

Decide on a detailed capiltal use plan according to the capital use plan approved by the
GMS, in accordance with the provisions of law; allocate the proceeds from the issuance for
each purpose in line with the progress of charter capital increase and the Company's
husiness operations depending on the actual situation when implementing the share
issuance.

Trién khai thuc hién Phwong an phat hanh va toan quyén stra déi, b sung, diéu chinh
Phwong an phat hanh néu trén theo yéu cau clia co quan cé thAm quyén theo ding quy
dinh ctia Biéu |& Céng Ty va Phap luét hién hanh;

Implement the issuance plan and having full authority to amend, supplement, adjust the
above-mentioned issuance plan at the request of competent agencies in accordance with
the provisions of the Company Charter and the current laws;

Stra ddi, bd sung Diéu 1& Céng Ty dé ghi nhan phan vén didu I, c6 phan méi theo két qua
thuwe té cla viéc phat hanh tang vén didu 1& va diéu chinh Gidy phép thanh lap va hoat
déng ctia NVL tai SSC sau khi hoan tat dot phat hanh;

Amend the Company Charter accordingly in charter capital related articles upon the resuft
of the issuance; execute the registration of increased charter capital to amend License for
astablishment and operation of NVL at SSC after complefing the issuance;

Lwu ky va niém yét bd sung toan bé cé phiéu phat hanh cho cé déng hién hiru tai VSD va
HOSE ngay sau khi hoan tat viéc phat hanh;

Register and list all issued shares to existing shareholders at VSD and HOSE after

completing the issuarice;
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PIEU 2.

Trién khai va phé duyét cac hod so can thiét dé dang ky phat hanh véi SSC; dang ky chirng
khoan bé sung tai VSD va niém yét bd sung cb phiéu phat hanh thém tai HOSE;
Implement and approve necessary documents fo register issuance at SSC; register for
additional shares at VSD and register for additional listing shares at HOSE;

Trién khai thwc hién tat ca cac thd tuc can thiét dé phat hanh tang vén didu 1& theo
phwong an duwoc BPHBCD Coéng Ty thong qua, phu hop véi quy dinh cia phap luat;
Implement the other necessary procedures to issue shares according fo the plan approved
by the GMS of the Company. in accordance with applicable laws;

Chi dao, kiém soét, x( Iy cac van dé phat sinh trong qua trinh thwe hién cac néi dung néu
trén;

Direct, controf and handle problems arising from the implementation of the above contents;
Tuy tirng truong hop cu thé HDQT ty quyén cho Téng Giam Dbc dé thwe hién mét hodc
mot sb cac cdng viéc cu thé néu trén day.

Depend on specific situation, the BODs authorizes to the CEQ to conduct one or some
specilic tasks mentioned above.

Théng qua viéc BHPCP Gy quyén cho HDQT quyét dinh viéc thuong lwong phat hanh trai
phiéu chuyén dbi, cac cong cu khac dé tang vén hoat ddng kinh doanh, tai cAu truc tai chinh
(bao gébm ca hoan déi cd phan, hoan dbi no thanh cé phiéu hodc tai san) va thuc hién cac
cong viéc lién quan, bao gédm nhwng khéng gid¢i han:

Authorizing the BOD fo decide on the implementation of the negotiation and implementation

of issuing convertible bonds, and other tools to increase capital, and financial restructuring

(including stack swaps, debt-to-stock or asset swaps)
Trién khai thue hién tt cd cac céng viéc, tha tuc can thiét dam bao tuan thi quy dinh cta
phap luat va cac quy dinh clia Céng Ty dé hoan tat cac ndi dung néu trén.
Implement the other necessary procedures [o complete the above mentioned contenls in
accordance with applicable laws and regulations of the Company;
Chi dao, kiém soat, x(r ly cac van dé phat sinh trong qua trinh thuwe hién;
Direct, control and handle problems arising from the implementalion of the above
contents;
Tuy ting tredng hop cu thé HDQT dwoc quyén Gy quyén lai dé thue hién mét hodc mét

sb céc cong viéc cu thé néu trén day.
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Depending on the specific situation, the BOD is entitled to re-authorize to conduct one or
same specific tasks mentioned above.
PIEU 3. HBQT, Phong/Ban va ca nhan cé lién quan chiu trach nhiém thwe hién Nghi quyét nay.
ARTICLE 3:The BOD, Departments and the related individual are responsible for the implementation of
this Resolution.
DIEU 4.  Nghi quyét nay co hiéu luc ké tor ngay ky./.

ARTICLE 4. This Resolution shall be effective from the date of signing./.

TM. DAl HOI DPONG CO BONG
CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE GENERAL
MEETING OF SHAREHOLDERS
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